scheme (morphemic structure of words, types of morphemes, types of
word-building, their peculiarities, etc.). Get ready with the oral and
written presentations on the results of your investigation. Support your
report with Power Point Presentation.

3anmanvie mpoekTHOH paboTel Ne 2: Choose the topic from the textbook
in English (for pupils) and prepare the tasks based on the elements of
morphemic and derivational analyses. Get ready to act out as a teacher
performing the part of the lesson.

Takum o0Opazom, it OyaylnMx YYHUTENeW HHOCTPAHHOTO S3bIKA
M3yueHHe mporecca o0pa3oBaHUS CIOB HEOOXOMHUMO, TaK Kak
OPHEHTHPOBAHO HA MPO(ECCHOHANBHYIO AEATEILHOCTh BRIMTYCKHUKA KaK
¢busonora u nexarora.

Bocmpeuyosa B. A.,

KaHouoam Quionosuyeckux Hayk, 0oyeHm,
doyenm kagheopul 3apybexcHoll unonozuu,
meopuu u nPaKmuKky nepeeooa

OO BIIO «l opnosckuii uncmumym uHOCMPAHHBIX A3bIKOGY»
(2. I'opnoexa, /[HP)

NMPUMEHEHUE JTOMECTUKAIIUA 1 ®OPEHU3ALIAN
JJIAA ITIEPEJTAYUA PEAJIUU B AYIUOBU3YAJIBHOM
IHEPEBOJE

[Ipu mepenmaye TEKCTOB PA3IUYHBIX THIIOB M BHJIOB MEPEBOIUUK
00s13aTeNIbHO CTOJIKHETCS C IPOo0IeMoii BEIOOPa OHOM U3 IBYX OCHOBHBIX
MIEPEBOMUECKUX CTPATETUi, a UMEHHO — IOMECTHKAIUU U (hOPEHU3AIINU.

JloMecTukanus, Kak TICpEBOAYCCKAsh CTPATeTHs, COCTOUT B
MPUOJIMKCHUHM aBTOpa K YHTATeli0, B 3aMEHE KYJIBTYpHO- WM
HAIMOHATEHO-MaPKUPOBAHHBIX €IWHUII S3bIKa OPUTHHAIA CIAUHHUIIAMU,
CBOMCTBEHHBIMHU KYJIBTYpE 3bIKa IepeBona. GopeHusanus, B IpOTUBOBEC
TIPEIBIAYIIEH CTPATETHH, TOMOTACT MepeaTh KyAbTYPHBIC 0COOCHHOCTH
OpUTHHAJA, COXPAHAS YKa3aHHBIC BBIIIC SAWHUIIBI B TEKCTE MIEPEBOJIA.

Heo0xomumo 0TMETUTB, UTO 00€ CTPATETHH SBIISIOTCS KPAHHOCTSIMH,
MEXJIy KOTOPBIMH BBIJICIIACTCS MEPEeBOIYECKast MapaJnurMa, COCTOSIIast
U3 COCOOOB Mepeayu eIUHMII, CBOUCTBEHHBIX KYJIBTypE OpPUTHHANIA U
MIPEJCTABICHHBIX B (PIIIbMaX Pa3HBIX THIIOB WM *aHPOB. [lepeBomoBenbI
MIPEJUIAratoT pa3HbIe TEPMUHBI T 0003HAYCHHS TAKUX CIIOCO0O0B, OTHAKO
CyTh UX OCTAacTCs ONWHAKOBOW HE3aBUCHUMO OT Ha3BaHus. Hampumep,
uccienoBarenbHnia P. JlenmuxaiaMs BBEIIEISIET CIEMYIONIHE CIOCOOBI:
TPAHCKPUIIHSA, KaJbKUPOBAHUE, KYJIBTypHAs aNamnTanus, TUIICPOHUM,
MOSICHEHHE, TPOIYCK, JOMONHUTEIbHAas uHpopMmarms [2, c¢. 19], a
H. Pambep Takue: 3aMMCTBOBAaHUE, KalbKa, TOJIKOBaHUE, IPOITYCK,
HeWTpanu3auus, KyasTypHas 3amena [3, c. 2353].



Bribop crnocoba mepenadn peanuy B ayAMOBH3YaJbHOM IIEpEBOJIE
3aBUCHT OT MHOTHX (pakTopoB. C 0IHOW CTOPOHBI K BBIOOPY MOATAIKUBAET
TUI ayJUOBH3YaJIbHOTO IepeBona: AyOmupoBaHHE, CyOTHTpHUpOBaHUE,
3aKapoBbIi niepeBo. C Ipyroif CTOPOHBI BaXKHBIM SIBIISIETCSI OCO3HAHHE
poiu peanuu B GpUIBEME.

K xaxkmoMmy THIy ayIMOBH3yalbHOTO NeEpeBOda HPEABSIBILSIIOTCS
cTporue TpeOOBaHMS, KOTOpPBIE HAKJIAIBIBAlOT OTrPaHWYEHHs Ha
TeKCcT repeBoaa. Hampumep, aist myOnupoBaHMs BaKHBIM 3afaHUEM
SIBISIETCSl CMHXPOHHM3AlMsl TEKCTa IIepeBoja C JIBHKEHHEM Tyl
aKTepoB, IS CYOTUTpUpPOBaHMS — KoMIpeccuss HWHGOpMaMH C
MaKCUMaJIbHBIM COXpPaHEHHEM CMbICIa OpHWIMHalla, JUIS 3aKaJpOBOTO
repeBoia — CHHXPOHHM3AIMsl TEKCTa OpPUTMHANA C TEKCTOM IepeBOa
MO JUIMTENFHOCTH pEIUIMK M T.J. Takue OrpaHHYeHUs He Bcernia
TIO3BOJISIFOT, HAIPHUMED, OIyCTUTH PEATHIO MPU AyOIHpOBaHUH (B TAKOM
cilyyae, CJIOBY, IDOU3HECEHHOMY B OpPHTHHAJEe Oy/leT COOTBETCTBOBAaTh
MPOITyCK B TEPEBOjIE) WJIM HCIOJIb30BaTh OIUCATENHHBIA MEpPEeBON
npu CcyOTHTpUpPOBAaHMM (OMHCATENBHBIM TEepeBo] HaBpsa JU Oyder
CHoco0CTBOBATh KOMITPECCHH TEKCTa (hUIIbMA).

Kak yxe ObUIO yka3aHO BBIIIE, OCO3HAHHE POJI peasud B (HIbME
3HAYUTENFHO BIIMSET HA BHIOOP MEPEBOAYMKOM CTPATETHHU Tepefadn TOH
WM MHOW peaynu. Hanpumep, 3Ha4MMOCTh/HE3HAYMMOCTh PEATUH MOYKET
TIOATONKHYTh K BBIOOPY MEXIy ABYMSI BapHaHTaMH: COXpaHEHHE WIIN
OIyIeHNe peasuy B nepesose. OnylieHne peagnii J0IyCKaeTcsl TOIBKO
B TeX CIydasx, KOIZa 3TH €AWHUIBI HE HECYT CMBICJIOBON Harpy3ku B
¢dubMe, He SBISIOTCS BaXKHBIMH JUTS IOHUMAHUSI CIOYKETa U TOJIBKO TPH
YCIIOBUH, YTO peasivsi He BU3yaJIM3UpOBaHa (He Ipe/ICTaBlIeHa Ha 9KpaHe).

Heobxomnmo 100aBUTH, YTO BBIOOpP CTpaTerMy TaKXKe 3aBUCHT
OT TIOJIMTHKMA CTpPaHbl B OTHOIIGHWM KHHeMarorpadga B LeloM u
nepeBofia HMHOS3BIYHBIX (UIBMOB B 4acTHOCTH. [I3BecTHO, dYTO
CTpaHbl MOAPA3JEISAIOTCS HAa TPH TPYNIBl B 3aBUCHMOCTH  OT
TUIIAa ayAWOBU3yaJbHOTO IIEpeBOoja: 1) UCHOIB3YIOIHE IyOIsiK,
2) WCTIONB3YIOIIUE CyOTHTPUpPOBaHHE, 3) HMCIIOJB3YIONINE 3aKaJApPOBBIN
TIEPEBOJI B €70 PA3IMYHBIX €T0 BAPHAHTAX (OJHOTOJIOCKIH, IBYXTOJIOCHIH,
MHororoochli). Kaskaas crpaHa genaer cBoit BBIOOD C y4eTOM Pa3IHYHbBIX
(haKTOpOB, BEAYIINM U3 KOTOPBIX SIBIISIETCS SKOHOMHUYECKUH. YKa3aHHbIE
TpynIbl CTpaH BIMSIOT Ha BBIOOp cTpareruu mnepeBopa. OnHako,
CTparerud MOTYT TECHO IEpeIuleTaThCs B IIpejeiax OAHOTO (HIIbMA,
«caM (aKT MmpucyTcTBUsl (POPEHU3ALUH B TIEPEBOJIE MPEAONpeaessieT U
Hajguuue aoMmectukauum» [1, c. 93].

[Monntnka B yka3aHHOW cepe TakKe MOKET OCHOBBIBATHCS Ha
Kypce, BBIODaHHOM IIPaBUTEILCTBOM I10 OTHOUIEHHIO K HAaceJICHUIO
CBOEH CTpaHbl, YTO TPOSBISETCS B MAaHUIYJIMPOBAHUU CO3HAHHEM
Macc C MOMOIIBIO JIOMECTHKaIWU win QopeHuzanuu. Hanpumep, Bo
BpEMEHA CIIOXKHBIX OTHOUIEHHH MEXIy NByMs KOHKPETHBIMH CTpaHaMH
MOXET HaONIONAThCsI, C OJHOM CTOPOHBI, 3allpeT Ha IMoKa3 (UIBMOB



OTIO3UIIMOHHON CTPaHBbI, C IPYToi — 3alpeT Ha COXPAHCHUE AIICMCHTOB
KYJIBTYPBI 3TOW CTpaHBI B MEPEBENCHHBIX (uibMaxX. M Hao0OpoT, mpu
TECHBIX CBS3SIX HAOIOMACTCSI TCHICHIINS K (DOPEHHU3AIINH.

Takum 00pa3oM, JoOMeCTHKAIUS U (HOpEHU3AIMS SBISIOTCS JBYyMS
CTpAaTEeTUsIMH, Ha KOTOPBIC OMMUPACTCS MIEPSBOTUYMK B MPOIIECCE Tepeaadn
peanuii B ayAMOBH3yaJIbHOM IMEPEBOJEC C YYETOM MHOXKECTBCHHBIX
(haxTOpOB.
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cmyoenmka 2 Kypca (unonocuieckoeo gaxyiemema

OO BIIO «l oprnosckuii uncmumym uHOCMPAHHBIX A3bIKOG»
Hayunvwiit pykosooumens. npen. JKykos FO.1O.

(2. Topnoexa, /[HP)

MHEMOTEXHUKA HA YPOKAX HHOCTPAHHOI'O A3BIKA:
3A UTTPOTUB

BonpmmHCTBO HCcrenoBarenell  ONpefenstoT MHEMOTEXHHKY Kak
COBOKYIHOCTH TIPHEMOB, CIIOCOOCTBYIOIIMX YIYYIICHHIO 3allOMHHAHMS,
YCBOCHHS M aKTUBH3AIIUH XpaHsIercs: B maMsiTi uHpopmarmu [ 1, c. 20].
C moMomupl0 MHEMOTEXHHKH, 10 MHEHHIO HEKOTOPBIX CIHEIHaJIHCTOB,
MOYKHO Y/Iep>)KUBATh B aMsITH HH(OpMaIHUIO fecaTHiIeTHsMu [2, c. 57]. B
3anaJHOEBPOIEHCKUX YHUBEPCUTETAX U3yYEeHIE MHEMHUYECKHUX MTPUEMOB
HapsiAy C APYTUMH METOJIaMU OBJIaJCHUSI THOCTPAHHBIMH SI3BIKAMU 4aCTO
BKJIIOYAIOT B 00pa30BaTeNbHBIN MPOLECC AJISl TPEIOCTABICHHS YICHUKY
BO3MOYXHOCTH CaMOMY BBIOMpPATh HanOoJiee ONTUMAIIBHBIN JUIsl ce0sl Iy Th
oOyuenus [1, c. 8].

Muemuueckre NpuéMbl ObUTM W3BECTHBI €IIE B aHTHYHOCTH. Tak,
Hanpumep, Cumonun u LluuepoH Onaromapsi MHEMOTEXHUKE MOIIH
CIIOKOMHO paccka3blBaTh HECKOJIBKOYACOBYIO JIEKIIUIO, @ HE YUTATh €€ M0
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